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Das ist Gasti
This is Gasti

Sich wie zuhause fühlen, mitten in der 
Natur das Band der Familie stärken und 
gelebte Gastlichkeit erfahren.  
In Gastein kommt man an, lädt auf und 
erlebt spannende Momente gemeinsam 
mit seinen Liebsten. 

Unzählige Möglichkeiten warten in den drei 
Orten Dorfgastein, Bad Hofgastein und  
Bad Gastein für Familien. Von der 
liebevollen Betreuung in der Unterkunft, 
über belebenden Badespaß bis hin zu 
Abenteuern auf den vier Erlebnisbergen. 
Auch außergewöhnliche Erlebnisse, 
wie kreativer Musikgenuss oder 
spannendes Wanderabenteuer stehen im 
Familienprogramm der Gasteiner Orte. 

Abseits des Alltäglichen �ndet man 
Zeit für sich und seine Familie. Findet 
zusammen und entdeckt ein Tal, das zu 
neuen Wegen führt. 

Feel at home, strengthen family bonds in the 
middle of nature and enjoy real hospitality. Arrive 
in Gastein, recharge and experience exciting 
moments together with your loved ones. 

Numerous opportunities are available for 
families in the three resorts of Dorfgastein, Bad 
Hofgastein and Bad Gastein. From generous 
hospitality in the accommodation, to invigorating 
swimming fun and shared experiences on the four 
adventure mountains. In addition, more unusual 
experiences such as creative musical enjoyment 
or hiking adventures are o�ered within the family 
programme of the Gastein resorts. 

Away from the everyday routine, take time out 
for yourself and your family. Explore and 
discover the valley as it leads you along new paths 
together. 

Gasti, das Tröpfchen mit Köpfchen, ist das 
Maskottchen des Tales. Es kennzeichnet 
die Angebote für Familien und steht für 
kinderfreundlichen Urlaubsspaß. Es 
begleitet große und kleine Gäste auf den 
zahlreichen Themenwanderwegen, im 
Familien-Programm und lässt im Rätselheft 
„Wander Abenteuer“ spannende Denkspiele 
lösen. 

Gasti, the little droplet with the big head, is the 
mascot of the Gastein Valley. Recognised by 
families as a symbol of child-friendly holiday 
fun, he accompanies guests of all ages along the 
various themed hiking trails found within the 
family programme. He also helps to solve the 
exciting brainteasers in the puzzle booklet „Hiking 
Adventure“.
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10.30 Uhr
30.6. - 1.9.2025
Bad Gastein

Tre�punkt
Nationalparkhaus 
Sportgastein

10.30 am
30.6. - 1.9.2025
Bad Gastein

Meeting point
National Park House
Sportgastein

13.00 Uhr
30.6. - 8.9.2025
Dorfgastein

Tre�punkt
Wanderstartplatz 
Unterberg

Mineralienwanderung in Sportgastein
Wanderguide Gottfried erklärt bei dieser geführten Wanderung in 
Sportgastein den Unterschied zwischen Mineralien und Gesteinen, 
welche verschiedenen Mineralien es gibt und wo diese zu �nden 
sind. Mit etwas Glück entdecken kleine Schatzsucher einen Berg-
kristall, Pyrit oder Granat. 
Teilnahme nur mit Voranmeldung möglich!

Mineral Hike in Sportgastein
During this guided hike in Sportgastein, hiking guide Gottfried explains the 
di�erence between minerals and rocks, which di�erent minerals there are and 
where they can be found. With a little luck, little treasure hunters will discover 
a rock crystal, pyrite or garnet.  
Participation possible only with advance registration!

Survival-Abenteuer
Beim Survival-Abenteuer in Dorfgastein erfahren die Kinder, wie 
man in der Natur überleben kann. Von Unterberg erwandert die 
Gruppe den spannenden „Bärenweg“ zur Amoseralm, wo eine Feuer-
stelle errichtet wird.  Unsere Expertin für Überlebenstechniken 
zeigt den Kindern, wie man mit minimalen Hilfsmitteln ein Feuer 
entzündet. Zur Stärkung gibt es Grillwürstel am Stöckchen an der 
selbstgebauten Feuerstelle.

Dauer: ca. 2 - 3 Std.
Teilnehmerzahl: mind. 3 Personen, max. 25 Personen
Preis mit Gastein Card: kostenlos
Anmeldung bis Montag, 8.30 Uhr, Information und Anmeldung:
Kur- und Tourismusverband Bad Gastein, T. +43 6432 3393 560

Duration approx.: 2 - 3 h
Participants: min. 3 persons, max. 25 persons
Price with Gastein Card: free of charge
Registration until 8.30 am on Monday, information and registration:
Tourist o�ce Bad Gastein, T. +43 6432 3393 560

Dauer ca.: 4 Std.
Teilnehmerzahl: mind. 4 Personen, max. 30 Personen
Sonstiges: Kinder ab 6 Jahren, Teilnahme nur mit Begleitperson 
und Gastein Card möglich.
Preis mit Gastein Card: kostenlos
Anmeldung bis Montag, 10.00 Uhr, Information und Anmeldung:
Tourismusverband Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460

Montag Monday

1 pm 
30.6. - 8.9.2025
Dorfgastein

Meeting point
Hiking starting point
Unterberg

Survival-Adventure
 During the survival adventure in Dorfgastein, the children learn how to survi-
ve in nature.  From Unterberg, the group hikes along the exciting „Bear Trail“ 
to the Amoseralm, where a �replace is built.  Our expert in survival techniques 
shows the children how to light a �re with minimal tools. For refreshment, 
there will be grilled sausages on sticks at the self-built �re pit.

Duration approx.: 4 h
Participants: min. 4 persons, max. 30 persons
Miscellaneous: Minimumage 6 years, Participation only possible with  
an accompanying person & with Gastein Card.
Price with Gastein Card: free of charge
Registration until Monday, 10 am, information and registration:  
Tourist o�ce Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460
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13.30 Uhr
24.6. - 9.9.2025
Bad Gastein

Tre�punkt
Himmelwandhütte 
Kötschachtal

Erlebnis Gebirgsbach
Erlebe die faszinierende Welt eines Gebirgsbachs, wo das Wasser 
über große Steinblöcke rauscht und sprudelndes Leben im klaren 
Nass pulsiert. Bei dieser geführten Wanderung entdecken wir ge-
meinsam die Vielfalt des Lebensraums „Gebirgsbach“. Wir suchen, 
bestimmen und mikroskopieren kleine Lebewesen, um ihre Geheim-
nisse zu enthüllen.

Dauer ca.: 2,5 Std.  
Teilnehmerzahl: mind. 4 Personen, max. 12 Personen
Sonstiges: Findet bei jedem Wetter statt.
Ausrüstung: leichte Wanderbekleidung, dem Wetter angepasst.
Preis mit Gastein Card: kostenlos
Anmeldung bis Montag, 16.00 Uhr, Information und Anmeldung:
Kur- & Tourismusverband Bad Gastein, T. +43 6432 3393 560

Dienstag Tuesday

1.30 pm
24.6. - 9.9.2025
Bad Gastein

Meeting point
Himmelwandhütte, 
Kötschachtal

Experience „Mountain stream“
Experience the fascinating world of a mountain stream, where water rushes 
over large boulders and vibrant life pulses in the clear waters. During this 
guided hike, we will explore the diversity of the „mountain stream“ habitat to-
gether. We will search for, identify, and microscope small creatures to uncover 
their secrets.

Duration approx.: 2,5 h
Participants: min. 4 persons, max. 12 persons
Miscellaneous: Takes place in any weather.
Equipment: light hiking clothing, adapted to the weather.
Price with Gastein Card: free of charge
Registration until 4 pm on Monday, information and registration:
Tourist o�ce Bad Gastein, T. +43 6432 3393 560

16.00 Uhr
8.7. - 26.8.2025
Dorfgastein

Tre�punkt
Tennisplatz 

Tennis für Kinder
Spielerisch lernen Kinder bei diesem Tennis-Workshop den Umgang 
mit Schläger und Ball. Sie werden mit verschiedenen Übungen auf 
die Bewegungsabläufe im Tennissport vorbereitet und erhalten 
professionelle Anleitungen zur richtigen Durchführung. 

Dauer ca.: 1 Std.
Teilnehmerzahl: mind. 3 Personen, max. 8 Personen
Sonstiges: Mindestalter 5 Jahre
Teilnahme nur mit Gastein Card möglich.
Preis mit Gastein Card: kostenlos
Anmeldung bis Montag, 17.00 Uhr, Information und Anmeldung:
Tourismusverband Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460

4 pm
8.7. - 26.8.2025
Dorfgastein

Meeting point
Tennis Club  

Tennis for kids
Playfully, children learn how to handle a racket and ball during this tennis 
workshop. They learn the basic movements involved in tennis and receive 
professional instruction on how to do the various exercises correctly. 

Duration approx.: 1 h
Participants: min. 3 persons, max. 8 persons
Miscellaneous: minimum age 5 years
Participation only possible with Gastein Card.
Price with Gastein Card: free of charge
Registration until 5 pm on Monday, information and registration:
Tourist o�ce Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460
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4.30 pm 
9.7. - 3.9.2025
Bad Gastein

Meeting point
Tourist o�ce  
Bad Gastein

Crafts workshop for kids
Cut, glue, paint, decorate, sprinkle glitter and much more.  Every week a new the-
me that spurs the imagination and creates the most beautiful works of art. Bring 
along a good mood, favorite crayons and a paper bag to take the artwork home.
For children from 6 years.

Duration approx.: 1,5 h
Participants: mind 3 children, max. 10 - 12 children
Miscellaneous: For children from 5 years of age - younger children only  
accompanied by an adult.
Price with Gastein Card: free of charge
Registration until 4 pm on Tuesday, (when the minimum number of partici-
pants is reached, registration is possible until just before the start), 
information and registration:
Tourist o�ce Bad Gastein, T. +43 6432 3393 560

Mittwoch Wednesday

W O C H E N P R O G R A M M  W E E K L Y  P R O G R A M M E

14.00 Uhr
9.7. - 27.8.2025
Bad Hofgatein

Tre�punkt
Bushaltestelle, Ski-
zentrum Angertal
bei Regenwetter im 
Kongresszentrum

Wald Entdecker- Abenteuer für kleine Naturforscher 
Begib dich auf ein spannendes Abenteuer in den Wald! Bei unserem 
Spaziergang mit der Waldpädagogin Theresa Sommerbichler entdecken 
die Kinder auf spielerische Weise den faszinierenden Lebensraum Wald.
Durch  kreative Aktivitäten, wie das Sammeln von Naturmaterialien und 
das Gestalten von kleinen Kunstwerken, wird die Neugier der Kinder 
geweckt. Sie erfahren mehr über die Bedeutung der Bäume und deren 
Heilkräfte und können sogar ein kleines Mitbringsel für Zuhause her-
stellen. Zusätzlich bereiten die kleinen Entdecker gemeinsam eine leckere 
Mini-Waldjause zu. Dieser Waldspaziergang fördert nicht nur die Kreativi-
tät sondern auch das Bewusstsein für unsere Natur. Ein unvergessliches 
Erlebnis für alle kleinen Naturforscher!

Dauer: ca. 2 Std. 
Teilnehmerzahl: mind. 2 
Sonstiges: Kinder von 5 bis 8 Jahren, Begleitung durch Erwachsene un-
bedingt erforderlich. Wanderbekleidung, Regen-, Sonnen- und Zecken-
schutz, festes Schuhwerk, Rucksack und Getränk.
Preis mit Gastein Card: kostenlos, nur mit der Gastein Card möglich
Anmeldung bis Dienstag, 16.00 Uhr, Information und Anmeldung:
Kur- & Tourismusverband Bad Hofgastein, T. +43 6432 3393 260

16.30  Uhr
9.7. - 3.9.2025
Bad Gastein

Tre�punkt
Kur- und Tourismus-
verband Bad Gastein

Bastelworkshop für Kinder
Schneiden, kleben, malen, verzieren, Glitzer drüberstreuen und vieles 
mehr.  Jede Woche ein neues Motto, das die Phantasie anspornt und die 
schönsten Kunstwerke entstehen lässt. Mitzubringen sind gute Laune, 
Lieblingsstifte und ein Papiersäckchen um die Kunstwerke gut nach 
Hause bringen zu können. 

Dauer ca.: 1,5 Std.
Teilnehmerzahl: mind. 3 Kinder, max. 10 - 12 Kinder
Sonstiges: Für Kinder ab 5 Jahren – jüngere Kinder nur in Begleitung 
eines Erwachsenen.
Preis mit Gastein Card: kostenlos
Anmeldung bis Dienstag, 16.00 Uhr, (beim Erreichen der 
Mindestteilnehmerzahl auch bis kurz vor Beginn möglich), 
Information und Anmeldung: 
Kur- und Tourismusverband Bad Gastein, T. +43 6432 3393 560

2 pm
9.7. - 27.8.2025
Bad Hofgastein

Meeting point
Bus stop, Angertal in 
case  of rainy weather in 
the congress centre 

Forest explorers- adventures for little discoverers 
Join us on an exciting adventure in the forest! On our walk with forest pedago-
gue Theresa Sommerbichler, the children discover the fascinating world of the 
forest in a playful way. Creative activities, such as collecting natural materials 
and designing small works of art, inspire the children‘s curiosity. They learn 
more about the importance of trees and their health bene�ts and can even 
make a small souvenir to take home. The little explorers also prepare a tasty 
mini forest snack together. This forest walk not only encourages creativity, but 
also raises awareness of our natural world. An unforgettable experience for all 
young naturalists!

Duration approx.: 2 h
Participants: min. 2 
Miscellaneous: Children from 5 to 8 years, accompaniment by an adult is 
absolutely necessary. Hiking clothing, rain, sun and tick protection, sturdy shoes, 
rucksack and drink. 
Price with Gastein Card: free of charge, only possible with Gastein Card
Registration until 4 pm on Tuesday, information and registration:
Tourist o�ce Bad Hofgastein, T. +43 6432 3393 260
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Donnerstag Thursday

W O C H E N P R O G R A M M  W E E K L Y  P R O G R A M M E

14.00 Uhr
3.7 - 4.9.2025
2.10 - 30.10.2025
Bad Hofgastein

Tre�punkt
Kongressezentrum,
Tauernplatz 1

Kinderyoga
Beim Kinderyoga dürft ihr kreativ werden! Die klassischen Yoga-
Figuren (Asanas) werden mit einer Geschichte zum Leben erweckt: 
Dann rudert ihr im Boot (Navasana) über die stürmische See, oder �iegt 
als Adler (Garudasana) über das Feld, und blickt in die Ferne. 
Das Wichtigste ist: HABT SPASS DABEI!  

Dauer ca.: 1 Std.
Teilnehmerzahl: min. 2 Kinder
Sonstiges: Für Kinder ab 3 Jahren. Kleinkinder nur in Begleitung 
von Erwachsenen.
Preis mit Gastein Card: kostenlos (nur mit Gastein Card möglich)
Anmeldung bis Mittwoch, 16.00 Uhr, Information und Anmeldung:
Kur- & Tourismusverband Bad Hofgastein, T. +43 6432 3393 260

2 pm 
3.7 - 4.9.2025
2.10 - 30.10.2025
Bad Hofgastein

Meeting point
Congress centre,
Tauernplatz 1

Yoga for kids
You can get creative in children‘s yoga! The classic yoga poses (Asanas) are 
brought to life with a story: then you row across the stormy sea in a boat  
(Navasana) or �y across the �eld as an eagle (Garudasana) and gaze into the 
distance. The most important thing is: HAVE FUN DOING IT! .

Duration approx.: 1 h
Participants: mind. 2 children
Miscellaneous: For children aged 3 years and older. Small children must be 
accompanied by an adult.
Price with Gastein Card: free of charge (only possible with Gastein Card)
Registration until Wednesday, 4 pm, information and registration:
Tourist o�ce Bad Hofgastein, T. +43 6432 3393 260

10.00 Uhr
3.7. - 4.9.2025
Dorfgastein

Tre�punkt
Sport E�er
Bergbahnstraße 42

Pumptrack-Action für Kinder
Pumptrack fahren liegt voll im Trend. Kein Wunder, denn Pump-
tracks sind eine große Spielwiese für jede Alters- und Könner Stufe. 
In einem spannenden Workshop lernen die Kids coole Tricks und 
die besten Techniken fürs Pumptrack- und Trailfahren. Erleben wir 
gemeinsam den ultimativen Fahrspaß!

Dauer ca.: 1 Std.
Teilnehmerzahl: mind. 2 Kinder, max. 8 Kinder
Sonstiges: für Kinder von 6 - 16 Jahren. Wer ein Bike, Helm und Hand-
schuhe hat bitte mitbringen, ansonsten wird auch eine Ausrüstung zur 
Verfügung gestellt.
Preis mit Gastein Card: kostenlos, Teilnahme nur mit  
Gastein Card möglich
Anmeldung bis Mittwoch, 17.00 Uhr, Information und Anmeldung:
Tourismusverband Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460

10 am
3.7. - 4.9.2025
Dorfgastein

Meeting point
Sport Egger
Bergbahnstraße 42

Pumptrack action for kids 
Riding pump tracks is all the rage. No wonder, because pump tracks are a 
huge playground for all ages and skill levels. In an exciting workshop, the kids 
learn cool tricks and the best techniques for pump track and trail riding. Let‘s 
experience the ultimate riding fun together!

Duration approx.: 1 h
Participants: min. 2 children, max. 8 children
Miscellaneous: for children from age 6 - 16. If you have a bike, helmet and gloves 
please bring them with you, otherwise equipment will be provided.
Price with Gastein Card: free of charge, participation only possible  
with Gastein Card
Registration until Wednesday, 5 pm, information and registration:
Tourist o�ce Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460
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Dauer ca.: 1 Std. 
Teilnahme nur mit Gastein Card möglich.
Preis mit Gastein Card: kostenlos (nur mit Gastein Card möglich)
Keine Anmeldung erfoderlich, Information:
Kur- & Tourismusverband Bad Hofgastein, T. +43 6432 3393 260

W O C H E N P R O G R A M M  W E E K L Y  P R O G R A M M E

Freitag
Friday

16.00 Uhr
11.7. - 29.8.2025
Bad Hofgastein

Tre�punkt
Kurpark,
bei Regenwetter  
im Kursaal

Am 18.7. entfällt das 
Konzert.

Am 22.8. 昀椀ndet das 
Konzert bei Regenwetter 
im Kongresszentrum statt.

4 pm 
11.7. - 29.8.2025
Bad Hofgastein

Meeting point
Kurpark,
In case of rainy weather 
in the Kursaal

The concert will not take 

place on 18.7 

On 22.8. the concert will 

take place in the congress 

centre in case of rain.

.

Family:classic concert with the 
Philharmonie Orchestra Salzburg
Can three-year-olds already sit still for an hour? Not at all! And they don‘t have 
to! After all, music is so much fun and exhilarates small and big, young and old 
hearts. Nowhere are emotions re�ected so clearly and purely as in the faces of 
children: And the curiosity for the concert experience can be seen in them.

Duration approx.: 1 h
Participation only possible with Gastein Card
Price with Gastein Card: free of charge (only possible with Gastein Card)
No registration needed, information:
Tourist o�ce Bad Hofgastein, T. +43 6432 3393 260

Familien:Klassik mit der Philharmonie Salzburg
Können Dreijährige schon eine Stunde stillsitzen? Mitnichten! 
Und das müssen sie auch nicht! Musik macht doch so viel Spaß 
und erheitert kleine und große, junge und alte Herzen. Nirgendwo 
spiegeln sich Emotionen so klar und rein wider wie in den Gesichtern 
von Kindern: Und die Neugierde auf die einstündigen Konzert-
erlebnisse ist ihnen anzusehen. 

Klassik:Hotline: Unsure if the concert is indoors or outdoors? 

Informa琀椀on under +43 6432 33 93 200

Klassik:Hotline: Unsicher, ob das Konzert drinnen oder draußen statt昀椀ndet?  
Tel:. +43 643233 93 200

12.00 Uhr
11.7. - 29.8.2025
Dorfgastein

Tre�punkt 
gemeinsame Au�ahrt
11.00 Uhr an der
Talstation Gipfel-
bahn Fulseck

12.00 am
11.7. - 29.8.2025
Dorfgastein

Meeting point for the 
joint ascent
11 am valley station 
Gipfelbahn Fulseck

Kinderfest am Berg
Kostenloses, buntes Kinderprogramm voller Spaß und Action auf 
der Wengeralm am Fulseck in Dorfgastein von 12.00 bis 14.00 Uhr!
Kinderschminken – verwandelt euch in eure Lieblings�guren!
Clown Spaß – ein Clown sorgt für jede Menge Lacher!
Kinderdisco – Zeit, um sich so richtig auszutoben!

Dauer: bei gemeinsamer Au�ahrt 3 Std., Kinderprogramm 2 Std.
Sonstiges: Au�ahrt mit der Gipfelbahn bei Anmeldung 
zum Sonderpreis möglich. 
Sonderpreis für die Au�ahrt mit Gastein Card & mit Anmeldung: 
€ 14,00 pro Erwachsene, € 7,00 pro Kind
Normalpreis für die Au�ahrt Gastein Card & ohne Anmeldung: 
€ 28,00 pro Erwachsene, € 14,00 pro Kind
Anmeldung bis Donnerstag, 17.00 Uhr, Information und Anmeldung:
Tourismusverband Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460

Kids‘ party on the mountain
Free, colorful children‘s program full of fun and action at the Wengeralm on 
the Fulseck in Dorfgastein from 12 am to 2 pm!
Face painting - transform yourselves into your favorite characters!
Clown fun - a clown provides lots of laughs!
Children‘s disco - time to really let o� steam!

Duration: with joint ascent 3 hours, children‘s programme 2 hours.
Miscellaneous: Ascent with the summit lift possible at a special price 
upon registration. 
Special price for ascent with Gastein Card & with registration: 
€ 14.00 per adult, € 7.00 per child
Normal price for ascent with Gastein Card & without registration: 
€ 28.00 per adult, € 14.00 per child
Registration until Thursday, 5 pm, information and registration:
Tourist o�ce Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460
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11.00 Uhr
Mitte Mai - Mitte 
September 2025
Bad Gastein

Tre�punkt
Obere Astenalm

Bauernkrapfen backen
In unserer Schau-Krapfen-Küche werden täglich frisch zubereitete 
Krapfen in zahlreichen köstlichen Variationen angeboten. Jeden 
Samstag lädt der Hüttenwirt Michael dazu ein, die Kunst des 
Bauernkrapfen-Backens zu entdecken. Erfahren Sie mehr über die 
traditionellen Zubereitungsmethoden und genießen Sie die leckeren 
Ergebnisse!

Preis mit Gastein Card: kostenlos
Für den Bauernkrapfen mit Marmelade werden € 3,80 verrechnet.
Information und Anmeldung:
Michael Salzmann, T. + 43 664 914 55 83

11 am
Mid-May - 
mid-September 2025
Bad Gastein

Meeting point
Obere Astenalm

Baking farmhouse doughnuts
In our showcase doughnut kitchen, freshly prepared doughnuts are o�ered 
daily in numerous delicious variations. Every Saturday, the host Michael 
invites you to discover the art of baking traditional farmhouse doughnuts. 
Learn more about the traditional preparation methods and enjoy the 
delicious results!

Price with Gastein Card: free of charge
For the doughnut with marmelade € 3.80 will be charged.
Information and registration: 
Michael Salzmann, T. +43 664 914 55 83

Samstag

Saturday

W O C H E N P R O G R A M M  W E E K L Y  P R O G R A M M E

14.45 Uhr
5.7. - 6.9.2025
Bad Hofgastein

Tre�punkt
Islandpferdehof 
Oberhaitzin�ut, 
Weinetsberg 32

Reiten für Kinder am Islandpferdehof
Ein unvergessliches Abenteuer.
Das Reiten von Islandpferden ist eine wunderbare Möglichkeit für 
Kinder ab 6 Jahren, die Freude am Umgang mit Tieren zu entdecken 
und gleichzeitig ihre Reitfähigkeiten zu entwickeln. Diese robusten 
und freundlichen Pferde sind ideal für junge Reiter, da sie ein sanftes 
Gemüt haben und sich gut an die Bedürfnisse von Kindern anpassen.
Egal, ob Anfänger oder schon etwas erfahrener – das Reiten von Island-
pferden bietet jedem Kind die Möglichkeit, Spaß zu haben. 

Dauer ca.: 1 Std.
Teilnehmerzahl: mind. 2 Kinder, max. 7 Kinder
Sonstiges: Kinder ab 6 Jahren, unbedingt lange Hose und  
geschlossene Schuhe
Preis mit Gastein Card: kostenlos, nur mit Gastein Card möglich
Anmeldung bis Freitag 16.00 Uhr, Information und Anmeldung: 
Kur- und Tourismusverband Bad Hofgastein, T. +43 6432 3393 260

2.45 pm
5.7. - 6.9.2025
Bad Hofgastein

Meeting point
Icelandic horse farm 
Oberhaitzinggut, 
Weinetsberg 32

Riding for children at the Icelandic horse farm
An unforgettable adventure.
Riding Icelandic horses is a wonderful way for children aged 6 years and older 
to discover the joy of interacting with animals while developing their riding 
skills. These robust and friendly horses are ideal for young riders as they have 
a gentle nature and adapt well to the needs of children. Whether a beginner 
or more experienced, riding Icelandic horses o�ers every child the opportunity 
to have fun.

Duration approx.: 1 h
Participants: min. 2 children, max. 7 children
Miscellaneous: Children from 6 years, long trousers and closed shoes essential
Price with Gastein Card: free of charge, only possible with Gastein Card
Registration until Friday 4 pm, information and registration:
Tourist o�ce Bad Hofgastein, T. +43 6432 3393 260
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Wanderabenteuer  Hiking Adventures  

„Der Weg ist das Ziel.“ 
In Gastein können viele familienfreund-
liche Wege, gemeinsam mit Gasti erwandert 
werden. Entlang der Themenwege weist das 
Maskottchen die Kinder auf allerlei Spannen-
des hin und bringt ihnen so die Natur und die 
Geschichte des Gasteinertales näher.

„The Path is the Goal.“ 
In Gastein, many family-friendly footpaths can be 
hiked together with Gasti. The mascot points out 
all sorts of exciting things to the children along the 
themed trails, bringing them closer to nature and the 
history of the Gastein Valley.

Viele überlieferte Sagen und Geschichten 
aus früheren Zeiten werden am Sagenweg 
in Dorfgastein auf zahlreichen Schautafeln 
dargestellt. Über die imposante Bergwelt, 
alte Burgen und Schlösser und die kraftvolle 
Natur. Im Anschluss daran lohnt sich ein 
Besuch der Burg Klammstein, dem ältesten 
Bauwerk Gasteins.

Am Bärenweg in Dorfgastein wartet Gasti’s 
Freund „Bubo, der Bär“. Seine Geschichte 
wird auf zahlreichen Schautafeln erzählt und 
erlebbar gemacht. Kleine Abenteurer können 
sich am Weg zur Amoseralm in einer Bären-
höhle und beim Kneippbecken austoben.  
Zum Rasten lädt der „Glücksplatz“ ein. 

Many traditional legends and stories from earlier 
times are displayed on a series of information boards 
along the Legends Trail in Dorfgastein. Legends 
about the imposing mountain ranges, old castles and 
palaces and the power of nature. A follow-up visit to 
Klammstein Castle, the oldest building in Gastein, 
is highly recommended.

Gasti‘s friend „Bubo the Bear“ is waiting for you 
on the Bear Trail in Dorfgastein. His story is 
brought to life on a series of display boards. Young 
adventurers can let o� steam in a bear cave and at 
the Kneipp pool on the way to the Amoseralm. The 
Lucky Spot invites you to stop and take a break.

Sagenweg Bärenweg Legends Trail Bear Trail

Bei den Tourismusverbänden
 gibt es die Wander-
broschüre mit spannenden 
Rätseln und Stempelaufgaben. 

The hiking brochure with exci琀椀ng 
puzzles and stamp collec琀椀on tasks 
is available at the Tourist O昀케ces. 

Startpunkt: Wanderstartplatz Unterberg

Gehzeit: 1 Std.

Star琀椀ng point: Trail head Unterberg
Walking 琀椀me: 1 h

Startpunkt: Wanderstartplatz Unterberg

Gehzeit: 1 Std.

Star琀椀ng point: Trail head Unterberg
Walking 琀椀me: 1 h

Verständlich und klar werden verschiedene 
Fragen zu Fauna, Flora und dem Klimawandel 
am Naturerlebnisweg in Dorfgastein be-
antwortet. Der Startpunkt der Wanderung ist 
beim Kneippbecken bei der „Alten Straße“.

Various questions about fauna, �ora and climate 
change are answered clearly and comprehensively on 
the Nature Experience Trail in Dorfgastein. The 
starting point of the hike is at the Kneipp  pool  on 
the „Alte Straße“ (Old Road).

Naturerlebnisweg Nature Experience Trail

Startpunkt: Kneippanlage Dorfgastein  
(Alte Straße)

Gehzeit: 45 Min.

Star琀椀ng point: Kneippanlange Pond Play 
Area Dorfgastein (Alte Straße) 

Walking 琀椀me: 45 min.
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Wollt ihr in die faszinierende Welt der Bienen 
eintauchen und mehr über das Leben und 
den Wert der Bienen erfahren? Am Bienen-
lehrpfad �ndet ihr Wissenswertes über die 
�eißigen Arbeiter/innen. Wie das Bienenvolk 
lebt und arbeitet und wie sich Blütenpollen zu 
gut schmeckendem Honig verwandelt.

Neben heilsamen Kräutern �nden sich 
zwischen den grünen Riesen des Waldes auch 
schmackhafte Pilze. Am Pilzweg am Fulseck 
wird anhand von Schautafeln erklärt, welche 
davon in den Kochtopf wandern dürfen und 
von welchen man lieber die Finger lässt. 

Folge die Abenteuer dieser Märchen�guren 
entlang des Zwergerlweges auf der Kaiser-
Wilhelm-Promenade und entdecke die 
Eichhörnchen, löse verschiedene Aufgaben 
und vieles mehr. 
Vergiss nicht Nüsse für die Eichhörnchen 
mitzunehmen. 

Welche Vögel sind in unserer Region hei-
misch? Wie erkennt man eine Blaumeise? 
Antworten auf diese Fragen und viele weitere 
Informationen erhält man nun entlang des 
Weges. Vorbei an Bauernhöfen und blühenden 
Wiesen führt die Tour weiter in ein Waldstück 
und von da aus zurück ins Ortszentrum. 

Would you like to immerse yourself in the fascinating 
world of bees and learn more about their life and 
value? On the Bee Trail you will �nd interesting 
facts about the industrious workers. How the bee 
colony lives and works and how pollen is transformed 
into delicious honey.

Follow the adventures of these fairy-tale characters 
along the Dwarf Trail on the Emperor Wilhelm 
Promenade and discover squirrels, solve various tasks 
and much more.
Don’t forget to bring some nuts for the squirrels.

Which birds are found in our region? How do you 
recognise a blue tit? Answers to these questions and 
much more information can be found along the 
way. The tour continues past farms and �owering 
meadows into a wooded area and from there back to 
the town centre.

Tasty mushrooms as well as healing herbs can be 
found among the green giants of the forest. Infor-
mation boards on the Mushroom Trail at Fulseck 
explain which mushrooms can be cooked and which 
are better left untouched.

Die Gasteiner Berge sind der Lebensraum 
vieler Tiere und P�anzen. Am „Jagasteig“ 
erfährt man auf zahlreichen Schautafeln alles 
über Bussarde, Gämsen, Murmeltiere und Co. 
Vielleicht sieht man sogar das eine oder  
andere Wildtier durch den Wald huschen. 

The Gastein Mountains are the habitat of many 
animals and plants. Learn about buzzards, chamois, 
marmots and co. on the various information boards 
along the Hunter’s Trail. You may even see one or 
two wild animals as they scurry through the forest.

Bienenlehrpfad

Pilzweg

ZwergerlwegVogellehrpfad

Bee Trail

Dwarf TrailBird Nature Trail

Mushroom Trail

Jagasteig Hunter‘s Trail

W A N D E R A B E N T E U E R  H I K I N G  A D V E N T U R E

Startpunkt: Fulseck (Auffahrt mit  
der Gipfelbahn Fulseck)

Gehzeit: 2,5 Std.

Startpunkt: Bergbahnstraße  
(oberhalb Bergparadies)

Gehzeit: 30 Min.

Star琀椀ng point: Fulseck Summit 
(ascend with the Fulseck Mountain li昀琀)
Walking 琀椀me: 2.5 h

Star琀椀ng point: Bergbahnstraße  
(above Bergparadies)
Walking 琀椀me: 30 min.

Star琀椀ng point: Kaiser Wilhelm Promenade  
(outside Hotel Haus Hirt)

Walking 琀椀me: 1 h

Star琀椀ng point: Hundsdorf  
(above Hotel Zum Stern)

Walking 琀椀me: 1.5 h

Startpunkt: Fulseck (Auffahrt mit der  
Gipfelbahn Fulseck)

Gehzeit: 2,5 Std.

Startpunkt: Kaiser Wilhelm Promenade 
(ausserhalb Hotel Haus Hirt)

Gehzeit: 1 Std.

Startpunkt: Hundsdorf 
(oberhalb vom Hotel Zum Stern)

Gehzeit: 1,5 Std.

Star琀椀ng point: Fulseck Summit (ascend 
with the Fulseck Mountain li昀琀)
Walking 琀椀me: 2.5 h
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Gasti´s Rätsel- und Stempelheft 
Gasti‘s Puzzle and Stamp Booklet

W A N D E R A B E N T E U E R H I K I N G  A D V E N T U R E

Wenn 5 von 8 Wege erfolgreich erwandert 
wurden (Sagenweg, Bärenweg, Pilzweg, Jagasteig, 
Naturerlebnisweg, Bienenlehrpfad, Zwergerlweg, 
Vogellehrpfad) erwartet kleine Abenteurer 
eine Überraschung.
Nach Vorlage des ausgefüllten Stempel- und 
Rätselheftes, erhältst du deine wohlverdiente 
Belohnung bei einem der drei Tourismusverbänden.

Gleichzeitig können Punkte 
für den Erwerb einer 
Wandernadel gesammelt 
werden. Bequem mit dem 
Smartphone! 

When 5 from 8 trails have been hiked successfully  
(Legends Trail, Bear Trail, Mushroom Trail, Hunter‘s 
Trail, Nature Experience Trail, Bee Trail, Dwarf Trail, 
Bird Nature Trail), our young adventurers have earned 
a surprise.
Present the completed stamp and puzzle booklet at one 
of the Tourist O�ces.

At the same 琀椀me, collect 
points for the acquisi琀椀on 
of a hiking pin. Easy with a 
smartphone! 

Wander
Abenteuer

Wander
Abenteuer

R ä t s e l -  &  S t e m p e l h e f t

Gehe auf Entdeckungstour und 
lerne interessante Fakten rund um 
das Leben und Arbeiten auf dem 
Bauernhof kennen.

Antworten auf diese und viele 
weitere Fragen liefern landwirt-
schaftliche Schautafeln, die die 
Salzburger Bäuerinnen zu verschie-
denen Themn entwickelt haben.

Themenweg
Landwirtschaft

Wie viel Kilogramm Gras frisst 
ein Rind täglich?

Warum schlafen Hühner
auf Stangen?

Was ist 
Biestmilch?

Startpunkt: Dorfgastein, 
Cafè Restaurant Stoani

Gehzeit: 45 Min.

Erhältlich im 
Tourismusverband 
Dorfgastein

GEHE AUF ENTDECKUNGSTOUR UND LERNE 

INTERES�ANTE FAKTEN RUND UM DAS LEBEN UND 

ARBEITEN AUF DEM BAUERNHOF KEN�EN!

Warum schlafen Hühner 

auf Stangen? 

Wie viel Kilogramm Gras 

frisst ein Rind täglich?

Antworten auf diese und viele weitere Fragen liefern 

landwirtschaftliche Schautafeln, die die Salzburger 

Bäueri�nen zu verschiedenen 

Themen entwickelt haben.

Themenweg

Landwirtschaft

Was ist die Biestmilch? 

cht dringend etwas Farbe. 

deinen Wünschen an!
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Erlebnisberge
Mountain adventure

Der Stubnerkogel und der Graukogel in  
Bad Gastein, die Schlossalm in Bad Hofgas-
tein und das Fulseck in Dorfgastein bieten 
den Gästen ein einzigartiges und vielfältiges  
Angebot. Die vier Erlebnisberge sind im  
Sommer mit Seilbahnen erreichbar.

The Stubnerkogel and the Graukogel in 
Bad Gastein, the Schlossalm in Bad Hofgastein and 
the Fulseck in Dorfgastein o�er guests a unique and 
diverse range of o�er. The four adventure moun-
tains are accessible by cable car in summer.

E R L E B N I S B E R G E  M O U N T A I N  A D V E N T U R E

Preise und  Ö�nungszeiten  Bergbahnen Gastein
Prices and opening hours cablecars in Gastein



24 25E R L E B N I S B E R G E  M O U N T A I N  A D V E N T U R E

Fulseck
Panoramaschaukeln mit den 3 Gondelbahnen am Fulseck,  
der Gipfelbahn, der Kieserlbahn und der Panormabahn.

Erlebnisberge
Mountain  
adventure

DORFGASTEIN

Abenteuer und Gipfelglück
Zahlreiche spannende und entspannende 
Erlebnisse machen das Fulseck zum beliebten 
Aus�ugsziel. Mit Spiel, Spaß und leichten 
Wanderungen vergeht die Zeit wie im Flug.  

Adventure and Summit Enjoyment
Numerous exciting and relaxing experiences 
make the Fulseck a popular excursion destination. 
With games, fun and easy hikes, time �ies by. 

Spiegelsee mit Barfußweg und  
Waldspielplatz
Der See auf halber Höhe zwischen Berg- und 
Mittelstation der Gipfelbahn ist ein Anzie-
hungspunkt für jeden Gast. Im kristallklaren 
Wasser spiegeln sich die umliegenden Berge 
und die vorüberziehenden Wolken. Rund um 
den Spiegelsee ist der Barfußweg angelegt. 
Hier kann man die Füße sensibilisieren und 
unterschiedlichste Untergründe erfühlen. 
Ruheoasen lassen den Alltag vergessen.

Unweit von diesem Erholungsparadies toben 
die Kids am Waldspielplatz beim Klettern, 
Springen und Entdecken.

Mountaincart
An der Bergstation der Gipfelbahn – Fulseck 
startet diesen Sommer ein neues, rasantes 
Bergerlebnis. Über eine 4,8 Kilometer lange 
Strecke und mehr als 550 Höhenmeter geht 
es mit den Moutaincarts von der Berg- bis zur 
Mittelstation der Bergbahn. 
Das Lenken der Moutaincarts ist ab einem 
Alter von 10 Jahren oder einer Körpergröße 
von 1,40 Meter erlaubt. 
Der niedrige Schwerpunkt lässt die Carts 
sicher und stabil über die Bergstraßen und 
Güterwege �itzen. Zusätzlich werden nach 
einer kurzen Einweisung Helme an der Berg-
station der Fulseckbahn ausgegeben. Dann 
steht dem unbeschwerten Downhill-Spaß mit 
Suchtpotenzial nichts mehr im Weg.

Abendauffahrten Fulseck  

Abendliche Ruhe, Sonnenunter-
gang – ein Naturschauspiel mit 
musikalischer Unterhaltung
Evening rides Fulseck
Evening peace, sunset - a natural 
spectacle with musical accompani-
ment.

15.7.2025  12.8.2025
22.7.2025  19.8.2025
29.7.2025  26.8.2025
   5.8.2025

Kinderfest am Berg

Spiel, Spaß und Clown Show 

Jeden Freitag von 12 bis 14 Uhr  
auf der Wengeralm.

Anmeldung im Tourismusverband 
Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460

Children‘s Fes琀椀val on the mountain
Games, fun and clown show
Every Friday from 12 am to 2 pm 

at the Wengeralm

Registra琀椀on at the Tourist o昀케ce 
Dorfgastein, T. +43 6432 3393 460

Spiegelsee with Barefoot Path and  
Forest Playground
The lake halfway up between the mountain 
and middle station of the summit gondola is 
an attraction for every guest. The surrounding 
mountains and passing clouds are re�ected in the 
crystal-clear water. There is a barefoot path around 
the mirror lake. Here you can sensitize your feet 
and feel di�erent surfaces. Oases of peace allow you 
to forget everyday life.

Not far from this recreational paradise, kids can 
romp around climbing, jumping and exploring at 
the forest playground.

Mountaincart
A new, fast-paced mountain experience starts this 
summer at the mountain station of the Gipfelbahn 
- Fulseck. Over a 4.8-kilometre route and more than 
550 vertical meters, the mountain carts will take you 
from the mountain station to the middle station of 
the cable car. 
Driving the mountain carts is permitted from the 
age of 10 or a height of 1.40 meters. 
The low center of gravity allows the carts to whiz 
safely and stably over the mountain roads and freight 
paths. In addition, helmets are handed out at the 
Fulseckbahn mountain station after a short brie�ng. 
Then nothing stands in the way of carefree downhill 
fun with addictive potential.
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GraukogelGraukogel

StubnerkogelStubnerkogel

SchlossalmSchlossalm
The family mountain wich guarantees adventure! 
On the Schlossalm, sporty mountaineers will �nd 
di�erent �xed climbing routes of all levels of di�culty as 
well a rope bridge, which can be climbed with climbing 
equipment. Before setting foot onto the rockfaces, 
strengthen  your balance and hone yours skills at the
Slackline Park and the Motor Skills Path.
Adventure seekers can let o� steam in the Adventure 
Playground with a 15-meter long slide, bouncy cushion, 
net swing and much more. And if you look very closely, 
you will discover the hidden silhouettes of animal and 
fabulous rock creatures in the nature.

Der Family-Berg mit Erlebnis-Garantie! 
Auf der Schlossalm �nden sportliche Bergfexe 
verschiedene Klettersteige in allen Schwierig-
keitsstufen sowie eine Seilbrücke, die mit Klet-
terausrüstung begehbar ist. Bevor es auf Fels 
und Stein geht, kann man Gleichgewicht und 
Kraft im Slackline Park, sowie am Motorikweg 
stärken. Abenteuerhungrige können sich am 
Erlebnisspielplatz mit 15 Meter langer Rutsche,
Hüp�issen, Netzschaukel und vielem mehr 
austoben. Und wer ganz genau hinschaut, ent-
deckt in der Natur die verborgenen Silhouet-
ten tierischer und fabelhafter Felsenwesen.

Von Gipfel zu Gipfel schaukeln – 

Wanderschaukeltage

Hike from Peak to Peak with the Li昀琀s 
– Circiut hiking days

29.6.2025  4.8.2025

   7.7.2025  15.8.2025

14.7.2025  18.8.2025

21.7.2025  25.8.2025

28.7.2025 6.9.2025
Look and dare!
One daring experience follows another along the 
circular hiking trail around the summit of Stubner-
kogel Mountain, taking in the Suspension Bridge, the 
Rock Path and the viewing platforms, „Glocknerblick“ 
(Glockner View) and „Talblick“ (Valley View). Keen hi-
kers are rewarded with an exceptional view of the moun-
tains of the Hohe Tauern. Austria‘s highest mountain, 
the Großglockner, can even be seen in the distant 
mountain range. The „Talblick“ viewing platform is set 
up like an open-air cinema and invites you to linger. 

Schau’n und traun’n
Hängebrücke, Felsenweg und die Aussichts-
plattformen „Glocknerblick“ und „Talblick“ 
- Auf dem Gipfelrundwanderweg um die 
Bergstation folgt ein Erlebnis dem anderen. 
Belohnt werden �eißige Wanderer mit einer 
unvergleichlichen Aussicht auf die Bergwelt 
der Hohen Tauern, sogar Österreichs höchs-
ten Berg, den Großglockner, kann man in der 
Gipfelkette erkennen. Zum Verweilen lädt die 
Aussichtsplattform „Talblick“ ein, die wie ein 
Freilichtkino aufgebaut ist. 

The Magic of the Stone Pine is good for the Heart
The best way to discover the Stone Pine Forest on the 
Graukogel is to take the circular trail starting near the 
mountain lift station. This guides you through a parti-
cularly beautiful, stone pine forest with trees up to 300 
years old. The special scent of the „Queen of the Alps“ 
has a calming e�ect and is good for your health. As well 
as enjoying the most romantic places with a gorgeous 
view, discover the stone pine spirit Erwin, various stone 
pine swings and a four-poster pine bed.

Zirbenzauber tut dem Herzerl gut
Den Zirbenwald am Graukogel kann man am 
besten bei einem Rundgang auf dem Zirben-
weg in unmittelbarer Nähe der Bergstation 
entdecken. Dieser führt durch einen be-
sonders schönen, bis zu dreihundert Jahre 
alten Zirbenwald. Der ganz spezielle Duft der 
„Königin der Alpen“ wirkt beruhigend und tut 
der Gesundheit gut. Neben den romantischen 
Plätzen mit traumhafter Aussicht gibt es für 
die Kleinen den Zirbengeist Erwin, verschie-
dene Zirbenschaukeln und ein Zirbenhimmel-
bett zu entdecken.

Erlebnisberge
Mountain  
adventure

BAD GASTEINBAD GASTEIN

BAD HOFGASTEINBAD HOFGASTEIN

BAD GASTEINBAD GASTEIN

Abendauffahrten Stubnerkogel  

Evening rides Stubnerkogel

18.00 - 22.00 Uhr/6 pm - 10 pm

21.6.2025  25.7.2025
   4.7.2025  29.8.2025

Abendauffahrten Graukogel  

Evening rides Graukogel

durchgehend 20.00 Uhr 
con琀椀nuously 8 pm

11.7.2025  14.8.2025
   1.8.2025 

Abendauffahrten Schlossalm  

Evening rides Schlossalm

18.00 - 22.00 Uhr/6 pm - 10 pm

8.8.2025  23.8.2025
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Pumptrack 
für Groß und Klein! 
am Bergbahnparkplatz Dorfgastein

Pumptrack 
for young and old!
at the mountain railway 

parking lot Dorfgastein

Pumptrack fahren liegt voll im Trend. Kein 
Wunder, denn Pumptracks sind eine große 
Spielwiese für jede Alters- und Könner Stufe. 
Dabei treten die Fahrer nicht in die Pedale, 
sondern bewegen ihr Bike durch drücken 
und ziehen in den Steilkurven und Wellen. 
Wer das Rad gut beherrscht kann auch über 
die Hügel springen oder Tricks in der Luft 
zelebrieren. 

Vom Kleinkind mit dem Tretrad bis zum 
Fortgeschrittenen �ndet sich für alle ein ent-
sprechendes Angebot. Pumptrack driving is very trendy and Pumptracks 

are a great playground for all ages and skill levels. 
The riders do not pedal, but move their bike by 
pushing and pulling in the steep curves and waves. 
Those who control the bike well can also jump over 
the hills or celebrate tricks in the air. 

From toddlers on pedal bikes to advanced riders, 
there is an o�er for everyone.

Technische Daten:

 > Streckenlänge 180 lfm

 > Streckenbreite 1,5 m

 > 3 Schwierigkeitsgrade
• Mini Kids

• Anfänger

• Pro昀椀

Technical data:

 > Track length 180 running meters
 > Track width 1.5 m
 > 3 levels of di昀케culty

• Mini Kids

• Beginner
• Expert

 M O U N T A I N  A D V E N T U R EE R L E B N I S B E R G E

Erlebe unvergessliche Familien-
momente mit spannenden 
Entdeckungen und faszinierenden 
Naturerlebnissen.

Experience unforgettable family 
moments with exciting  
discoveries and fascinating nature 
experiences.
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Felsentherme Bad Gastein
Als älteste Therme Österreichs wurde die Felsentherme unmittelbar in den Felsen gebaut, und 
ist mit der Talstation der Stubnerkogelbahn verbunden. Wanderer können also nach einer 
aktiven Familientour direkt im warmen Thermalwasser entspannen. Kleine Badegäste können 
ihre ersten Schwimmerfahrungen sammeln, die 70 Meter lange Tunnelrutsche hinuntersausen 
oder sich von sprudelnden Geysiren verzaubern lassen und spielerische Freude im Wasser er-
leben. In der Erlebnistherme warten 2 Pools sowie ein Kleinkinderbecken und im freien gibt es 
für die ganz Kleinen einen speziellen Kinderbereich. Liegewiese und Sonnenterrasse verbinden 
das Erholungserlebnis mit der Freude an frischer Bergluft.

Felsentherme Bad Gastein
As the oldest thermal spa in Austria, the Felsentherme was built directly into the rocks and is connected to 
the valley station of the Stubnerkogel lift. Hikers can therefore relax directly in the warm thermal water 
after an active family tour. Little bathers can gain their �rst swimming experience, whizz down the 
70 metre long tunnel slide or be enchanted by the bubbling geysers and experience playful fun in the water. 
There are 2 pools and a toddlers‘ pool in the „Erlebnistherme“ and there is a special children‘s area out-
doors for the very little ones. The sunbathing lawn and sun terrace combine the relaxation experience with 
the joy of fresh mountain air.

Bahnhofplatz 5,  
5640 Bad Gastein
T. +43 6434 22230  
www.felsentherme.com

Wohltuende Wasserwelten 
Wholesome Water Worlds

Alpentherme Gastein
Die Alpentherme in Bad Hofgastein ist das optimale wetterfeste Aus�ugsziel für die ganze  
Familie. Mit den großzügigen Thermal-Becken im Innen- und Außenbereich steht ausreichend 
Platz für Badespaß zur Verfügung. Ab Ende April sorgen die Thermalwasser Badeseen, die 
4-Bahnen-Wellenrutsche und das Kleinkinder-Außenbecken für Erfrischung.

NEU in der Family World: Der Alpe Adria Dom mit dem einzigartigen swim-in Meerwasser-
Aquarium. Hier erlebt man hautnah eine faszinierende Unterwasserwelt. Die neue „Bergwald 
Sauna“ ist eine Textil-Sauna für die ganze Familie und der neue Ruheraum „Gipfelrast“ lädt ein 
zum Ausruhen nach dem Baden und Saunieren.

Alpentherme Gastein
The Alpentherme in Bad Hofgastein is the perfect all-weather excursion destination for the whole family. 
With spacious thermal pools both indoors and outdoors, there is ample room for swimming fun. Starting 
from end-April, the thermal water bathing lakes, the 4-lane wave slide and the outdoor pool for toddlers 
provide refreshment.

New in the Family World: The Alpe Adria Dome with the unique swim-in seawater aquarium. Here, 
you can experience a fascinating underwater world up close. The new “Bergwald Sauna” is a textile sauna 
for the whole family, and the new relaxation room „Gipfelrast“ invites you to rest after bathing and sauna 
sessions.

Sen. W. Wil昀氀ingplatz 1,  
5630 Bad Hofgastein
T. +43 6432 82930  
www.alpentherme.com

 B A T H I N G  F U N
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Solarbad Gastein 
Nicht weit von der Talstation der Gipfelbahn Fulseck entfernt, be�ndet sich das Solarbad mit 
verschiedenen Becken, Wasserrutschen und einer großen Spiel- und Liegewiese. Besonders für 
Familien bietet das Schwimmbad in absoluter Sonnenlage eine willkommene Abwechslung 
zu anderen Aktivitäten, wie Wandern und Biken. Neben Riesenwasserrutsche, Spielplatz und 
Slackline ist auch der Beachvolleyplatz ein echtes Highlight für große und kleine Badegäste.  

Solarbad Gastein 
The Solarbad is located close to the valley station of the Mountain lift 
Fulseck. There are various pools, water slides and a large playground 
as well as sunbathing area. Situated in a sunny location, the swim-
ming pool is perfect for families as it o�ers a welcome change from 
more strenuous activities such as hiking and biking. As well as the 
giant water slide, playground and slackline, the beach volleyball court 
is a real highlight for bathers of all ages.  

Wohltuende Wasserwelten 
Wholesome Water Worlds

B A D E S P A S S

Solarbadstraße 24,  
5632 Dorfgastein
T. +43 6433 7410 

www.solarbad.at

 B A T H I N G  F U N

Die zwei Thermen, das Solarbad und 
der Badesee garantieren pures Bade-
erlebnis und belebende Momente im 
Wasser. 

The two Thermal Baths, the Solarbad 
and the Bathing Lake guarantee a pure 
bathing experience and invigorating 
moments in the water.
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Natur erleben - 
Spielplätze in Gastein

Experience Nature - 
Playgrounds in Gastein

Spielplätze sind Lebens- und Lernräume der Kinder. Durch das Spielen entdecken sie die Welt, 
lernen die Sprache, Sozialverhalten und vieles mehr. Unsere Spielplätze enthalten mehr als nur 
Spielgeräte. Sie bieten die Möglichkeit, Natur unmittelbar zu erfahren.

Playgrounds are living and learning areas for children. Through play, they discover the world, learn language, 
social behaviour and much more. Our playgrounds contain more than just playground equipment. They o�er 
the opportunity to experience nature �rst hand.

Dorfgastein

Bad Hofgastein

Bad Hofgastein
Bad Gastein

Bad Gastein

Dorfgastein

Naturerlebnis mit Abenteuerspielplatz 
- Waldweg - Biotop - Kneippanlage - 
 Steinweg

Nature Experience with Adventure playg-
round - Forest Trail - Biotope - Pond -  
Stone Trail

Familien �nden ein attraktives und 
umfassendes Gesamtpaket. Natur und 
P�anzen, Steine und Mineralien bilden 
die inhaltlichen Schwerpunkte.
Ein spannender Spielplatz mit Spiel- und 
Lernstationen, einer Riesenrutsche, 
Wasserbohrer, ... lassen die Zeit wie im 
Flug vergehen!

Nicht nur auf der Schlossalm wird ein 
tolles Kindererlebnis geboten, auch im 
Zentrum gibt es einige schöne Spielplätze 
zu entdecken.

Erlebnisspielplatz 
 > am Wiesenweg, neben dem Sportplatz
 > Spielplatz Goldbergstraße
 > Spielplatz Am Griespark
 > Spielplatz Pyrkerstraße

Not only does Schlossalm Mountain o�er a 
fantastic experience for children, there are also 
enjoyable playgrounds in the town centre to 
discover.

Adventure playground
 > at the Wiesenweg, next to the sports �eld
 > Playground Goldbergstraße
 > Playground Am Griespark
 > Playground Pyrkerstraße

An den ö�entlichen Spielplätzen in  
Bad Gastein haben die Kinder genug Platz 
zum Toben, Spielen und Freunde kennen-
lernen.

 > Spielplatz Badbruck,  
EUROPÄISCHER HOF Aktivhotel & Spa

 > Spielplatz Birkenring
 > Abenteuerspielplatz Hotel Salzburger Hof

Children have lots of space to romp, play and 
make friends at the public playgrounds in  
Bad Gastein.

 > Playground Badbruck,  
EUROPÄISCHER HOF Aktivhotel & Spa

 > Playground Birkenring
 > Adventure playground Hotel Salzburger Hof

Discover an engaging and comprehensive range 
of activities for families. The main topics are 
nature and plants, stones and minerals.
An exciting playground with play and learning 
stops, a giant slide, a water bore, ... just let the 
time �y by!

Ö�entlicher Spielplatz im Zentrum 
Der Spielplatz in Dorfgastein lässt jedes 
Kinderherz höherschlagen. Ein Sandplatz 
mit Wasserelementen, eine Feuerwehr-
rutsche, Kriechtunnel und Balanciermög-
lichkeiten sorgen für einen spannenden 
Aufenthalt.

Public Playground in the Centre
The playground in Dorfgastein makes every 
child‘s heart beat faster. A sand pit with water 
features, a �re brigade slide, crawling tunnels 
and balancing activities ensure an exciting 
visit!
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Tennis

Bei diesem Ballsport werden die motorischen 
Fähigkeiten der kleinen Spieler enorm verbes-
sert. Bevor es für die Kinder mit dem Tennis-
spielen richtig losgeht, werden die Kleinen mit 
dem Sport vertraut gemacht. Gestartet wird 
mit Koordinationstraining und dem Kennen-
lernen von Ball und Schläger.

Young players improve their motor skills enormously 
with this ball sport. Before the children start to play 
tennis, they are introduced to the sport, starting with 
coordination training and familiarisation with the 
ball and racket.

Gasti Tennis
Camp

7.7. - 11.7.2025 Camp Bad Gastein

14.7. - 18.7.2025 Camp Dorfgastein

21.7. - 25.7. 2025 Camp Bad Hofgastein

4.8. - 8.8.2025 Camp Bad Hofgastein

11.8. - 15.8.2025 Camp Bad Hofgastein

1.9. - 5.9.2025 Camp Bad Gastein

Nähere Informationen, Kosten und  

Anmeldungsmöglichkeiten unter  
www.tennisschule-gastein.at/camps 

oder unter der Telefonnummer:  
+43 664 911 1254

More information, costs and  

registration are found at 

www.tennisschule-gastein.at/camps 

or Tel: +43 664 911 1254

Lust diese Sportart auszuprobieren? 

 Tennis steht im wöchentlichen Sommerprogramm
jeden Dienstag von 16.00-17.00 Uhr: T. + 43 6432 3393 460

 oder beim Gasti Tennis Camp 

Would you like to try out this sport? 
 Tennis is part of the weekly summer programme  
every Tuesday 4 -5 pm: T. + 43 6432 3393 460

 or at the Gasti Tennis Camp

 T E N N I S
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Weitere Aktivitäten/Tipps

W E I T E R E  A K T I V I T Ä T E N / T I P P S  O T H E R  A C T I V I T I E S

Biken

Fliegen�schen
Fly Fishing

Burg Klammstein

Fischen

Jagdbogenparcours Bow and Arrow Hunting Course

Flying Waters Flying Waters

Fishing

Burg Klammstein

Cycling

Lust auf eine gemütliche Erkundungstour mit 
dem Rad? Durch alle Orte führt der Gasteiner 

Radweg. Ausgehend von Dorfgastein radelt man 
bequem bis zum imposanten Wasserfall nach  
Bad Gastein. Für alle, die es lieber sportlich an- 
gehen möchten, werden zahlreiche Mountain-
bike-Routen, sowie ein Singletrail angeboten.

Bad Gastein 
Information und Anmeldung:
Mango Jerry Fly Fishing, Ronny Katsch,
T. +43 664 591 75 48

Bad Gastein 

Informa琀椀on and registra琀椀on:
Mango Jerry Fly Fishing, Ronny Katsch
T. +43 664 591 75 48

Welch spannende Geschichten diese alten 
Mauern wohl zu erzählen hätten, würden sie 
sprechen können?
Einen interessanten Teil über das älteste Bau-
werk und der Geschichte Gasteins kann man  
bei einer Burgführung erfahren.
T. +43 660 659 76 15

Ein erfahrener Fischer erklärt die Hand- 
habung der Leihausrüstung und erzählt  
Wissenswertes übers Angeln und die  
verschiedenen Fischarten in Gastein.

Bad Hofgastein

Angelteich Waldgasthof Angertal 
T. +43 664 587 81 44

Bad Gastein

Information Herr Ellmauer:
T. +43 664 946 93 04 

Beim Bogenschießen werden Konzentration, 
Geschicklichkeit und Koordination geschult. 
Bevor man den Rundgang mit vielen naturgetreu 
nachgebildeten 3D Tieren startet, wird man mit 
Pfeil und Bogen vertraut gemacht. 

Dorfgastein

Hartlbauer: anspruchsvoller Parcours  
(geeignet ab 9 Jahren)
T. +43 676 395 70 53 oder T. +43 7202 70063

Bad Hofgastein

Waldgasthof Angertal
T. +43 664 587 81 44

Bad Gastein

T. +43 699 182 888 02

Archery trains concentra琀椀on, dexterity and coordina-
琀椀on. Familiarisa琀椀on with a bow and arrow is provided 
before you start to hunt the lifelike 3D animals found 
along the course. 

Dorfgastein

Hartlbauer: challenging course  

(suitable from 9 years old) 
T. +43 676 395 70 53 oder T. +43 7202 70063

Bad Hofgastein

Waldgasthof Angertal

T. +43 664 587 81 44

Bad Gastein

T. +43 699 182 888 02

Schweben über den berühmten Gasteiner 
Wasserfall und dabei Bad Gasteins spektakuläre 
Architektur aus der Vogelperspektive erleben. 
Das Flugerlebnis wird durch die perfekte Siche-
rung von Pro昀椀s zum risikofreien Abenteuerspaß.
T. +43 670 400 23 50

Glide over the famous Gastein waterfall and expe-
rience Bad Gastein‘s spectacular architecture from 
a bird‘s eye view. The 昀氀ight experience is a risk-free 
adventure thanks to the safety procedures provided 
by professionals.
T. +43 670 400 23 50

An experienced angler explains how to use the rental 

equipment and reveals interes琀椀ng facts about 昀椀shing 
and the di昀昀erent 昀椀sh species in Gastein.

Bad Hofgastein

Angelteich Waldgasthof Angertal 

T. +43 664 587 81 44

Bad Gastein

Informa琀椀on Herr Ellmauer:
T. +43 664 946 93 04

What exci琀椀ng stories could these old walls tell, if 
only they could talk?
Learn interes琀椀ng things about the oldest building 
and the history of Gastein during a guided tour of 
the castle.

T. +43 660 659 76 15

Fancy a leisurely tour of discovery by bike? The 
Gastein Cycle Path leads you through all the resorts. 
Star琀椀ng from Dorfgastein you can cycle to the 
impressive waterfall in Bad Gastein. For those who 
prefer a sporty o昀昀-road approach, there are various 
mountain bike routes, as well as a single trail on 
o昀昀er.

Klettern Climbing

Ein umfangreiches Angebot für Groß und Klein, 
für Beginner und Pro昀椀s. Ob Klettersteige im 
Ortszentrum oder in den Felswänden der Berge. 
Von kleinen Übungsanlagen zum Lernen bis zu 
schweren Klettersteigen, ist für jeden etwas 
dabei.

Dorfgastein

Klettergarten in der Gasteiner Klamm:
Für geübte Kletterer mit eigener Ausrüstung

Bad Hofgastein

Schlossalm: Kletterspaß für die ganze Familie.  
6 Klettersteige in allen Schwierigkeitsgraden –  
vom Beginner bis zum Experten.

Bad Gastein

Kletterwand beim Silver Bullet

Ski- & Alpinschule Angerer:

T. +43 664 202 97 93

A comprehensive o昀昀er for all ages; for beginners as 
well as professionals. Whether on climbing walls in 

the town centre or on mountain rock faces. From 
small training facili琀椀es to di昀케cult climbing routes, 
there is something for everyone.

Dorfgastein

Climbing area in the Gastein Klamm: For experien-
ced climbers only with their own equipment.

Bad Hofgastein

Schlossalm: Climbing fun for the whole family.
6 昀椀xed climbing routes with varying degrees of 
di昀케culty -from beginner to expert.
.

Bad Gastein

Climbing Wall at the Silver Bullet

Ski- & Alpinschule Angerer:

T. +43 664 202 97 93

Adventure Golf

Die neue Freizeitattraktion für die ganze Familie! 
Hier erleben Sie echtes Golf im Miniformat. 

Gasthof Hotel Restaurant Burgblick in Dorfgastein
www.burgblick.at
Tel.: +43 6433 7611

Adventure Golf

The new leisure a琀琀rac琀椀on for the whole family! 
Here you can experience real golf in miniature.

Gasthof Hotel Restaurant Burgblick in Dorfgastein
www.burgblick.at

Tel.: +43 6433 7611
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Museum

Minigolf

Mineraliensuche für Kinder Mineral Hunt for Kids

Radverleih Bike rental

Museum

Minigolf

Discover interes琀椀ng facts about the Gastein Valley 
and its treasures at the various museums and exhi-
bi琀椀ons throughout the region - also for children. 

Bad Hofgastein

Technical collec琀椀on of Hans Breyer at
Schindlerhaus, Grießpark 1
T. +43 664 201 9752

Bad Gastein

Museum of Gastein

at the Grand Hotel de l’Europe

T. +43 664 176 79 68 

Mining museum Altböckstein

T. +43 660 663 22 16

Golfen im Kleinformat, aber mit großem  
Vergnügen. Ein Spaß für die ganze Familie.

Bad Hofgastein

in der Nähe der Talstation Schlossalm,  
18 Loch 
T. +43 664 782 18 38

Bad Gastein

Hotel Salzburger Hof
T. +43 6434 2037 0

Museumsgebäude Ullmannlehen
Böcksteiner Bundesstraße 80 (Parkplatz
Ullmannwiese Richtung Böckstein)
T. +43 676 303 71 27

Museumsgebäude Ullmannlehen

Böcksteiner Bundesstraße 80 (Parkplatz
Ullmannwiese Richtung Böckstein)
T. +43 676 303 71 27

Sport Egger 
Dorfgastein

T. +43 6433 7633

Bike Gastein
Bad Hofgastein 
T. +43 650 998 41 19

Intersport Fleiss
Bad Hofgastein

T. +43 6432 7218 10

Sport FLEISS
Bad Gastein
T. +43 6432 7218 20

Recharge Gastein
Bad Gastein
T. +43 670 400 23 50

Sport Egger 

Dorfgastein

T. +43 6433 7633

Bike Gastein
Bad Hofgastein 

T. +43 650 998 41 19

Intersport Fleiss
Bad Hofgastein

T. +43 6432 7218 10

Sport FLEISS
Bad Gastein
T. +43 6432 7218 20

Recharge Gastein

Bad Gastein
T. +43 670 400 23 50

Wissenswertes über das Gasteinertal und seine 
Schätze gilt es in den zahlreichen Museen und Aus-
stellungen der Region zu erfahren – auch  
für Kinder. 

Bad Hofgastein

Technische Sammlungen von Hans Breyer
Schindlerhaus, Grießpark 1
T. +43 664 201 9752

Bad Gastein

Gasteiner Museum
im Grand Hotel de l’Europe
T. +43 664 176 79 68 

Montanmuseum Altböckstein

T. +43 660 663 22 16

Golf on a small scale, but with enormous pleasure. 
Fun for the whole family.

Bad Hofgastein

near the Schlossalm Lift Station,  
18 holes,  
T. +43 664 782 18 38

Bad Gastein

Hotel Salzburger Hof
T. +43 6434 2037 0

Reiten Horse riding

Groß und Klein kann auf Großpferden und Ponys 
das Reiten versuchen. In drei Reitställen kann 
man in Gastein Einzelunterricht oder Grup-
penStd. buchen. Erfahrenere Reiter können die 
Region auch bei Ausritten erkunden.

Dorfgastein

Achtsame Reitpädagogik, Tobhartbauer
T. +43 664 121 87 83

Bad Hofgastein

Islandpferdehof „Oberhaitzing“
T. +43 6432 6770

Bad Gastein (Ortsteil Badbruck)

Reitclub Gastein
T. +43 699 180 108 01

All ages can have a go at riding large horses and po-
nies. Book individual lessons or group lessons at the 
three riding stables in Gastein. More experienced 

riders can also explore the region on horseback.

Dorfgastein

Mindfulness Riding Pedagogy, Tobhartbauer
T. +43 664 121 87 83

Bad Hofgastein

Iceland pony stable „Oberhaitzing“
T. +43 6432 6770

Bad Gastein (Badbruck district)

Riding Club Gastein

T. +43 699 180 108 01

Lustige Abwechslung und jede Menge Spaß an  
der frischen Luft für die ganze Familie!

Bad Gastein

Fatih´s Eisschützenstüberl/ 
Eisschützenverein Bad Gastein
T. +43 664 399 71 31

An entertaining pas琀椀me with lots of fun in the fresh 
air for the whole family!

Bad Gastein

Fa琀椀h´s Eisschützenstüberl/ 

Eisschützenverein Bad Gastein 
T. +43 664 399 71 31

Stockschießen Curling



200 Pistenkilometer.

Zwischen dir und Einmaleins.
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Familienwinter
Winter family fun

Das Gasteinertal bietet mit seinen vier Ski-
gebieten Abwechslung auf der Piste und im 
Familienprogramm. Neben dem Fun Center 
am Stubnerkogel bietet die Übungswiese im 
Skizentrum Angertal und der Gasti-Schnee-
park in Dorfgastein genügend Platz für die 
Kleinen sich auszutoben. Aber auch abseits 
der Pisten wird Familienspaß garantiert.  
Egal ob auf dem Eislaufplatz, auf der Rodel 
oder gemütlich im Pferdeschlitten.

With four ski areas, the Gastein Valley o�ers a wide 
variety of family friendly activities on the slopes. The 
Fun Centre on Stubnerkogel, the training slope at 
the Angertal Ski Centre and the Gasti Snow Park 
in Dorfgastein all o�er plenty of space for the young 
ones to let o� steam. Family fun is also guaranteed 
away from the slopes, whether at the ice-skating rink, 
on the toboggan run or leisurely on a horse-drawn 
sleighride.

Langlaufen
Wintersonne, die die perfekt gespurten Loipen 
glitzern lässt und pulvriger Schnee, der von 
den Bäumen rieselt – die besten Zutaten für 
einen aktiven Tag im Schnee. Egal ob Klas-
sisch oder Skating, Gastein bietet zahlreiche 
Loipen für jede Schwierigkeitsstufe.

Eislaufen
Eine lustige und sportliche Alternative zum 
Skifahren bieten der Kunsteislaufplatz in 
Bad Hofgastein. Die perfekte Möglichkeit 
elegante Pirouetten zu üben oder sich vorsich-
tig das erste Mal auf die Eis�äche zu wagen. 

Eisstockschießen
Viel Geschick ist gefragt, wenn es darum geht, 
die meisten Punkte zu sammeln. Zusätzlich 
tut die Bewegung an der frischen Winterluft 
beim Stocksport Körper und Geist gut. Eine 
willkommene Abwechslung abseits der Pisten. 

Husky Schlittenfahrt
Der Schlittenhundespaß ist DAS Erlebnis im 
Winterurlaub! Was ist ein Musher? Sind alle 
Huskies gleich? Die Antworten auf diese 
Fragen und noch viele weitere werden bei 
einem Husky Workshop in Sportgastein ge-
klärt. Für die klassische Schlittenhundefahrt 
werden die Tiere gemeinsam vorbereitet und 
im Huskyhof eingespannt. Zwischen 2 und 6 
Huskies ziehen dann den Schlitten über die 
Trails. Auch für Kindergruppen gibt es bei 
einem Husky Erlebnistag viel Spannendes zu 
entdecken. Neben der Hundeschlittenfahrt, 
Betreuung und Versorgung der ruhigen Tiere 
gilt es auch schon das erste kleine Musher 
Diplom zu erwerben.

Pferdeschlittenfahrten
Ein einmaliges Erlebnis sind Pferdeschlitten-
fahrten durch die tief verschneite Winter-
landschaft. Warm eingekuschelt gleitet man, 
begleitet vom Schnauben der Pferde, über die 
dicke Schneedecke und kann dabei die Ruhe 
der Natur genießen. 

Cross-country skiing
Winter sun making the perfectly groomed trails glis-
ten and powdery snow falling from the trees - the best 
ingredients for an active day in the snow. Whether 
classic or skating, Gastein o�ers numerous trails for 
every level of di�culty.

Ice skating
The arti�cial ice rink in Bad Hofgastein o�ers a 
fun and sporty alternative to skiing. The perfect 
opportunity to practise elegant pirouettes or to 
simply venture cautiously onto the ice surface for the 
�rst time.

Curling
A lot of skill is required when it comes to collecting 
the most points. The exercise in the fresh winter air is 
also good for body and soul. A welcome change away 
from the slopes.

Husky Sleigh Ride
Sledding fun with dogs is THE winter holiday expe-
rience! What is a musher? Are all Huskies the same? 
The answers to these questions and many more are 
explained during a Husky Workshop in Sportgastein.
For the classic Husky sled ride, the animals are 
assembled and harnessed together in the Husky yard. 
Between 2 and 6 Huskies then pull the sled over the 
trails. There are also many exciting things to discover 
for groups of children on a Husky Experience Day. 
In addition to the dog sled ride, earn your �rst young 
musher diploma as you learn about looking after and 
caring for the calm animals. 

Horse-drawn Sleigh Rides
Horse-drawn sleigh rides through the deep snow-co-
vered winter landscape provide a unique experience. 
Snuggled up warmly, interrupted only by the snor-
ting of the horses as you glide over the thick blanket 
of snow, enjoying the tranquillity of nature. 
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Skifahren
Familienfreundliche Pisten, weitläu�ge 
Übungsareale und lustige Skikurse zum Aus-
toben.
In Gastein kommen Kids bei der Ski-Movie-
Strecke oder auf der Funslope ins Schwär-
men, feiern erste Rutsch-Partys auf sicheren 
Übungsgeländen oder arbeiten an neuen 
Tricks im Snowpark. Egal ob Anfänger oder 
kleiner Ski-Pro�, in den vier Skigebieten 
Gasteins ist für Jeden das passende dabei. 
Zahlreiche Skischulen in Gastein bieten für 
Jung und Alt Gruppenkurse für erste Fahrer-
folge mit Gleichgesinnten und PrivatStd., um 
an individuellen Schwächen zu arbeiten. 

Rodeln  
Mit bis zu 3,5 Kilometern Länge eignen sich 
die zwei Rodelbahnen Aeroplan in Bad 
Hofgastein und MONDI Bellevue Alm in Bad 
Gastein ideal für einen lustigen Familienaus-
�ug. Bei guter Schneelage �ndet man auf den 
Natur-rodelbahnen die besten Voraus-
setzungen für ein kleines Duell zwischen 
Eltern und Kindern. Auch abends ist aus-
giebiger Rodelspaß garantiert.

Schneeschuhwandern
Ein faszinierender Mix aus Bewegung, Spiel 
und Ruhe ist das Schneeschuhwandern durch 
die unberührte Winterlandschaft. Vielleicht 
entdeckt man sogar die ein oder andere Wild-
spur im Schnee. Ein echtes Abenteuer für die 
ganze Familie. 

Winterwanderwege
Rund um die Ortszentren kann man auf ge-
mütlichen Promenaden ausgedehnte Spazier-
gänge im Schnee genießen und beobachten, 
wie die zarten Schneekristalle in der Sonne 
glitzern. Besonders Fleißige erwandern sich 
verschiedene Winterwandernadeln als 
Andenken an ihren Winterurlaub in Gastein.  

Skiing
Family-friendly slopes, spacious practice areas and 
fun ski courses to let o� steam.
In Gastein, kids are euphoric on the Ski Movie course 
or on the Fun Slope, whether celebrating their �rst 
slides on safe practice areas or trying out new tricks 
at the Snow Park. No matter whether beginner or a 
budding ski pro, there is something for everyone in 
the four ski areas of Gastein. Various ski schools o�er 
group courses for all ages from �rst skiing successes 
in groups with like-minded people to private lessons 
where you can concentrate on individual weaknesses.

Tobogganing  
Up to 3.5kms long, the two toboggan runs, Aeroplan 
in Bad Hofgastein and MONDI Bellevue Alm in Bad 
Gastein, are ideal for a fun family outing. With good 
snow conditions, the natural toboggan runs provide 
a perfect occasion for a fun duel between parents and 
children. Great tobogganing fun is also guaranteed 
in the evenings.

Snowshoeing
Snowshoeing through the untouched winter land-
scape is a fascinating combination of movement, 
playfulness and tranquillity. You might even discover 
one or two wild animal trails in the snow. A real 
adventure for the whole family.

Winter hiking trails
Enjoy leisurely walks in the snow along easy-going 
promenades, observing the delicate snow crystals 
glistening in the sun as you wander around the resort 
centres. Particularly keen hikers can collect various 
winter hiking pins as souvenirs of their winter 
holiday in Gastein. 
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